
GAZETA TRANSILVANIEI.
R E I> A €  Ţ IU JS E A  Ş I  A D M 1 N I S T R  A Ţ I U N E A  :

BRAŞOVU, piaţa mare Nr. 22.

„ G A Z E T A “ IE S E  ÎN F IE C A R E  DI.
n  _________________________  9

'e unii anii 12 fior., pe ş e s e  luni 6 fior., pe t r e i  l uni  3 fior.
Ro m ân ia  ş i stră inătate :

Pe anii 36 fr., pe ş e s e  l uni  18 fr., pe t r e i  l uni  9 franci.

A N U L L J X L V II.

S E  P R E N U M E R Ă :
la poşte, la librării şi pe la dd. corespondenţi.

A N U N C I U R I  L  E :
0  seria garmondii 6 cr. şi timbru de 30 cr. v. a. pentru fiecare publicare

Scrisori nefrancato nu se primescu. —  Manuscripte nu se retrămltu.

P  169. Sâmbătă Duminecă 16 (28) Septemvre 1 8 8 4 .

BraşovH in 15 (27) Septemvre.
Véíjéndü cu câtă energiă şi cu catü devo- 

tamentü se luptă naţionalităţile din Austria pre
cum şi unü milionü şi jumétate de Croaţi din 
partea de dincóce a monarchiei pentru interesele 
limbei lorü, ne cuprinde de multe orí unü sâmţfi 
de îngrijire, de care nu ne putemü da séma la 
momentű şi ne vine a íntrebá: Facemü şi noi 
Românii asemenea? Luptámü şi noi cu aceeaşi 
energia şi cu aceeaşi ardóre, ca sé ne apérámü 
limba ?

Noi 4icemü că luptámü. Ce e dreptü pre- 
tutindenea se manifestă între Români mare îngri
jire şi amărăciune din causa prigonirilorü şi a in- 
sultelorü la care este mereu espusă limba română 
în Transilvania şi Ungaria. Dér óre acéstá în- 
grijire şi mâhnire generală, ce nu se póte negá, 
este ea însăşi lupta, ori este numai o pregătire 
la luptă?

Étá o întrebare, care trebue sé ne pună 
pe cugete. Căci nu mai încape índoélá, că ar fi
o periculósá şi stricăciosă amăgire, décá amü 
crede că luptámü, când în adevérű nu facemü 
decatű a ne esprimá o îngrijire şi o profundă 
nemulţămire ?

Décá amü luptatü cum se cade şi din tóté 
puterile ín cursulü celorü 16 ani din urmă pentru 
apérarea limbei nóstre, trebue sé se védá rés ui
tatele. Se şi védü, dér de ce felü suntü ele?

Posiţiuni părăsite şi ocupate de contrarii 
n0ştri — étá în câteva cuvinte resultatulü stă- 
ruinţelom nóstre de pănă acum.

Ni se va réspunde: Amü párásitü aceste po
siţiuni pentru că nu le-amü mai putufcü ţi né faţă 
cn năvala grea a duşmanului.

Aşa ar puté réspunde ori şi ce comandantü 
alü unei armate séu a unei fortére$e, care a ca
pitulată, Dér consiliulü de résboiu nu va fi 
multámitű cu atâta, ci va cere probe dela co- 
mandantu despre aceea, décá a încercaţii totü ce 
i-a stată în putinţă spre a’şi apérá poşiţiunea. 
Dela modulü cum va documentă elü acésta va 
depinde şi sentinţa, de aci se va vedé, décá a 
luptatü cum se cade séu nu.

Au fostü de salvatü posiţiuni mari, pentru 
apérarea cărora se póte aduce înainte că. n’amü 
avutü destulă armată. Dér au fostü de apératü 
si posiţiuni mai mici, unde amü fi pututü sé 
desvoltamü o resistenţă puternică. Făcutu-s’a 
acésta?

Nu voimü sé cercetănm acum ce s’a fácutü 
şi ce nu s’a fácutü. In privinţa acésta ne-amü 
data părerea altădată mai pe largü. Ne provo- 
cămu nnmai la caşurile cele mai recentă şi între
ţinu : în ce modü sciu sé resiste Românii din comi- 
tatulü Solnocü-Dobéca şi Românii Năseudeni unelti- 
rilorii de maghiarisare ale prefectului Banffy? 
Ce şi catü se face în comitatulü Caraşiu-Severi- 
nului, în alü Făgăraşului şi alü Uniadórei şi în 
tóté celelalte pentru apérarea limbei române ? De 
altă parte íntrebámü: ce resistenţă opunü orga
nele nóstre şcolare confesionale amestecului şi 
planurilorü de maghiarisare ale organelorü gu
vernului ?

Semţimti cu toţii că resistenţă nóstrá trebue
& fie slabă, deórece contrarii devinü pe (Ji ce 
merge totü mai cutezători şi mai violenţi.

Sunta în a d e v é rű  c a şu ri în  c a ri  am ü  vé-

4utü luptându-se pentru limbă cu curagiu an- 
ticü mulţi bravi Români. Ce folosü însé décà 
ei nu sunt susţinuţi de ajunsü în lupta lorü cu- 
ragi6să şi décâ stăruinţele lorü cadü în cele din 
urmă jertfă unei neesplicabile apatii?

Intr’aceea contrarii limbei nostre ocupă pe- 
siţiune după posiţiune....

De acéstâ natură sunt îngrijirile, ce ne cu- 
prindü, când ne cugetàmü la luptele, ce le p6rtă 
celelalte pop6re pentru limbă şi naţionalitate.

De ce sè nu putemü merge şi noi în urma
lorü?

SCIRl TELEGRAFICE.
(Serv. part. alü ,Gaz. Trans,«)

P e s t a ,  26 Septemvre. — In onórea lui 
Munkácsy s’a datű erí unü ban©hetű sérbátoresCü, 
la care au asistatü somităţile societăţii. Párechea 
Munkácsy, condusă de ministrulü preşedinte, a 
fostü salutată la íntrare cu entusiasmű. Mun
kácsy a fostü sérbátoritü cu numéróse toaste. — 
Conferinţele ministrilorü comuni s’au terminatü 
erí. A(}i va fi unü consiliu de miniştri comunü 
sub preşedinţa Maiestăţii Sale.

Colonia, 26 Septemvre. — Părechea im
perială a fostü primită eri cu strigări entusiaste 
nesfîrşite, a visitatü părţile din nou formate ale 
oraşului şi la 4 óre a plecatü la Coblenţa.

B ru x e la , 26 Septemvre. — Cercetările 
prin case se continuă. S ’au gásitü, după cum 
spunü <Jiarele, arme, muniţiuni, serien anarchiste. 
S# vorbesce chiar, că s’au descoperitü comploturi 
în contra siguranţii statului. Arestările suntü 
numeróse.

G eneva, 26 Septemvre. — Alaltaeri au 
fostü 9, eri, după cum anunţă clarele, 6 morţi 
de coléra.

P e s ta , 27 Septemvre. — Conferinţa co
mună a ministrilorü ţinută eri sub preşedinţa Re
gelui a stabilitü bugetulü comunü în modü finalü. 
Deastădată nu e hotărâtă (Jiua convocării delega- 
ţiunilom; e probabilü că ele vorü fi convocate la 
sferşitultt lui Octomvre. Partida liberală a ţinutfl 
eri conferinţă, alegéndü preşedinte pe Gustav 
Viszolyi, ér vice-preşedinţî pe Paul Daniel şi Ni- 
colaus Szatmary; apoi s’a stabilitü programa 
pentru constituirea camerei deputaţilora. Confe
rinţa independenţilom a amánatü constituirea pe 
(Jiua de 1 Octomvre, ér desbaterea programei par
tidei pe (}iua de 29 Septemvre.

P a r is ,  27 Septemvre. —  Trenulü de per- 
sóne de Bruxela s’a lovitü la Creil cu unü altü1 
trenü; optü persóne au suferitü contusiuní mai 
uş0re. — Noua încercare cu balonulü dirigibilü, 
făcută eri pe unü timpü liniştittt, a isbutitü de- 
plinü.

B e rn a , 27 Septemvre. —  Consiliulü fede- 
ralü a espulsatü şese lucrători din Grermania ş i , 
Austro-Ungaria pentru agitaţiuni anarchiste.

lina. De aceea ţera íntrégá cu bucuriă şi recunoscinţă 
salută pe augustii ospeţi dela Sinaia, strigêndü: Bine aţi 
venita, soli ai păcei şi armoniei!«

*

Ama avuta dreptate când amajjjdatu espresiune în- 
doelilora nóstre faţă cu faima răspândită dilele trecute, 
că baronuia S e n n y e y  s’a împëcatâ cu d-la T i s z a  şi că 
va merge în vii tora mână în mână cu ela. In ,Buda- 
pester Tageblatt« a apăruta la 24 1. c. una comunicata 
în care se dice, că baronuia Sennyey susţine cele mai 
bune relaţiuni cu corniţele Albert App o n y i, şefuia opo- 
siţiunei moderate maghiare şi că a<Ji corespondézá cu ela. 
Nu este adevërata prin urmare că ela ar fi certată cu 
Apponyi, după cum susţină oficioşii. Comunicatuia ame
ninţă totodată, că, décá foile plătite ale guvernului vora 
mai cutézá a susjiné contrariuia, se voră publică, ca 
probă, scrisorile private ale lui Sennyey adresate lui 
Apponyi, care pnblicare numai unei singure persóne îi 
póte fi neplăcută şi durerosă, şi acéstá persóná este : Co- 
lomanü Tisza, ministrulä preşedinte.

*

Bugetula ministerului de rësboiu ala Austro-Unga- 
riei pe anula 1885 se va mări cu vr’o doue milióne. 
Adaosuia privesce schimbări organice, aprovisionarea ar
tileriei cu materiala, construcţiunea de corăbii, reînfiin
ţarea unei academii militare medicale, instituirea unui 
ala patrulea deposita de remonţi şi dotaţiunea pentru 
eserciţiile de tragere la tira ale artileriei de fortăreţe. 
Ministrulä de rësboiu are intenţiunea, ca o sumă órecare 
së fie întrebuinţată pentru procurarea de provisium de 
reservă în articule de nutrimenta pentru casurï de rës
boiu, precum carne-conserve, legume, roma, cafea, za- 
charű, sare, aromate, pesmeţî, făină, fenă şi ovësa; în 
timpa de pace se cumpërâ tóté aceste lucruri mai eftinä, 
prin urmare ela recomandă aprovisionarea şi din punc- 
tuia de vedere economică. Ministrului-preşedinte ungu- 
resca nu-i pré vine la socotélá mărirea bugetului de rës
boiu şi se va şi opune reînfinţării Academiei Iosefine. 
Ce privesce mărirea bugetului de esterne cu vr’o 50,000 
îl., guvernula unguresca o aprobă, căci, (Jice ela, e ab
soluta necesară reforma consulară.

s

Sgomotele îngrozitore despre mişcările »invincibili- 
lorü« irlandesî începa din nou a se împrăstiâ în Anglia. 
»Times« află din isvora demna de încredere, că »invin
cibilii« plănuescă atentate nouë pentru cela mai apro
piată timpa, şi anume când negura se va ivi. Atentatele 
ar fi îndreptate, se 4ice? în contra membrilora familiei 
regale şi altora persóne politice înalte. Spre scopulă 
acesta, una inginera esperta, care a fosta în serviciulă 
nihiliştiloră, lucrézá bombe esplosibile. Se vora aruncă 
în aera unele monumete şi edificii, între care şi una 
numërâ de biurourî poliţienesc!. O’Donovan Rossa ar fi 
oferita una premiu aceluia, oare ar dă cela mai bună 
plana pentru aruncarea în aera a edificiului parlamen
tară. Atentatele asupra edificieloră publice se vora co
mite în acelaşa timpă în Londra, Dublin şi Manchester, 
séu după împrejurări pe rânda.

Décá aceste comunicări ale lui »Times* sunta ade- 
vërate, nu se scie, dér că pe Englesi i-a cuprinsa gróza, 
e fórte adeverata.

CRONICA ÇILEI.

»NEMZET« DESPRE CESTIUNEA LIMBEI.

Oficiosuia »Nemzet«, vorbinda despre mişcările fe
deraliste din Austria, (|ice că esempluia acesteia nu póte 

»Voinţa Naţională,« organulü d-lui minstru-preşe- ] încuraja pe agitatorii naţiona[if,ăţilora din Ungaria (da de 
dinte Brătianu, salută cu urmátórele cuvinte sosirea pă- ’ nu! — Red. G.) Aduce ca esemplu Elveţia, că e împăr- 
rechei nóstre princiare de coronă la Sinaia: | ţită în trei părţi cu trei limbi deosebite în justiţiă şi ad-

»A(Jî A A. LL. A r c h i d u c e l e  R u d o l f a  şi Archi - j  ministraţiune, dér ţinuturi mai mici nici acolo n’au te- 
d u c e s a  Ş t e f a n  ia, moştenitorii corónelora austro-un-1 ritoriu de limba separata, precum se împarte cu încetuia 
gare, vora fi 0speţii MM. LL. Regele şi Regina României' statuia austriacu. In Belgia, unde sunta 3 milióne flaman- 
în casteluia Peleşa. Acéstá visită făcută Suveranilora deşi şi numai 2x/a milióne francesî, abia de la 1870 înco- 
noştri, în urma întrevederei celora trei impgraţi, este ce se publică legile în doué etxte autentice: francesa şi fla- 
pentru România îndoita bine venită: de o parte, ne pro- ’ mandes In Statele Unite din America limba oficială în justiţiă 
bézá amicia şi stima ce domnesca între curtea nostră ş i : şi administrară, precum şi în scóle este cea englesă. Numai 
cea din Viena; d’altă parte, ne asigură că întrevederea; în Austria federaţiunea gramaticală întrece federaţiunea 
dela Skiernievice a garantată şi mai multa pacea Euro- J politică, şi în acéstá direcţiune lucrézá chiar ómenii lui 
pei. Juna părechiă imperială păşesce praguia castelului  ̂Herbst, Nemţii, aşa că se va nasce unu haosa în admi- 
Peleşa în mână cu simboluia păcei, cu ramură de mas- nistraţiă şi justiţiă, de nu i se va puté dá de capa,



In statulű ungarü, dice »Nemzet,* nu póte fi vorba 
de tendinţe federalistice, ci este admisă numai o singură 
politică, aceea, care are de scopü consolidarea rassei ma
ghiare. Ungaria nu póte creá teritorii de limbă, pentru 
că nicăirî naţionalităţile nu suntű aşa de amestecate ca 
în Ungaria. Numai limba maghiară formézá unű teritoriu 
limbistică omogenă. In 30 de comitate limba maghiară 
e absolută preponderantă, totă aşa în cele mai multe 
oraşe; ér unde limba maghiară este in minoritate, acolo 
Nemţii, aliaţii credincioşi ai rassei maghiare (!) facă ma- 
ioritatea.

»Nemzet« íncércá apoi a dovedi cu date statistice, câtă 
de amestecate suntă limbile în ţinuturile locuite de naţiona
lităţi: vorbesce de 450/° Unguri, 130/° Nemţi şi Slovaci, 
160/° Români, 4%  Croaţi şi Şerbi şi 3%  Ruteni. După ce 
citézá aceste cifre croite pe calapodulă ungure^cü, amin- 
tesce că în Transilvania se vorbescă 3 limbi, in Unga
ria de sudă 4 limbi, şi prin urmare din causa acésta 
nu póte fl în Ungaria, decâtă o singură limbă de stătu: 
limba rassei care susţine statulă, limba maiorităţii, limba 
culturii...

Aşa vorbesce »Nemzet,« Nimica nou, ci totă lu
cruri vechi, ce le cetimă în presa unguréscá în fiecare 
di. Dér dovedesce în acelaşi timpă, că statulă ungară 
nu se póte adîninistră numai cu limba maghiară, tocmai 
pentru că este aşa mixtă. Pănă acum noi sciamă că 
Ungurii facă numai a treia parte din poporaţiune, nu 
jumătate cum dice »Nemzet,« şi érási scimă că, décá — 
după cum susţine elă — în 30 de comitate Ungurii facă 
maioritate, despre ceea ce ne îndoimă forte multă, sigură 
că in 20 de comitate maioritatea absolută este a Româ- 
niloră. Suntă în Ardâlă comitate curată românesc! şi 
ţinuturi unde poţi călători cu săpîămânile până se dai 
de o comună unguréscá.

Dér scimă noi că argumentele nu folosesă lui »sic 
v o l o s i c j u b e o *  ală d-lui Tisza; de aceea va trebui 
sé se alégá şi fără voinţă ministrului şi a organeloră lui.

DESCHIDEREA ESPOSIŢIUNEI COQPERATORILORU 

IN IAŞI.
9

Cetimü în „Liberalulü“ din Iaşi:
Sâmbătă, 8 Septemvre, s’a deschisă exposiţiunea 

Cooperatoriloră români în oraşulă nostru. încă de la 9 
óre diminâţa, piaţa Ştefană celă Mare era plină de lume 
cu tóté că pentru întrunirea cortegiului se hotărîse orele
10. S’a alesă ca punctă de întâlnire statua nemurito
rului erou Ştefană celă Mare, care cu mâna sa de bravă 
părea că protege inaugurarea acestei mari opere patrio
tice în capitala Moldovei.

Pe la 10 óre şi jumétate tóté autorităţile civile şi 
militare, împreună cu iubitulă nostru óspe d. D. C. But- 
culescu, preşedintele şi iniţiatorulă societăţiloră coopera
tive din România, erau adunate. Veneratulă nostru ce- 
tăţână d. Dim. Guşti, a rostită urmátórea cuvântare:

»piua erá frumosă şi cerulü strălucitoră de lumină, 
iar ţâra, căci România cu capulă ei stă întrunită în acestă 
locă, spre a fi faţă şi cu veneraţiune şi cu amoră sé 
salute inaugurarea statuei nemuritorului domnă Stefanü 
Vodă. A trecută de atunci ună ană, trei luni şi oplă 
(Jile, şi totă în acestă locă şi totă sub podóba acestui 
ceră bine-voitoră, o alâsă şi împosantă adunare, din nou 
este grupată spre a începe o serbare nouă: Sărbătorea 
muncei, sărbătorea existenţei omului, după cum glasulă 
celui prea puternică din vécuri dise: »Şi întru sodórea 
feţei tale, vei trăi.« Şi din acésta sudóre a muncei stórsá 
cn hărniciă şi sciiuţă se nasce bogăţia, care îndestulâză

F O I L E T O N  Ü.

Călătoria lui Stanley prin Africa centrală.

Din timpurile cele mai vechi şi pănă în (filele nóstre 
popórele cultivate şi-au dată tóté silinţele, ca să studieze 
câtă se póte mai cu temeiu pământulă, acestă globă pe 
care locuimă. Se înţelege, că ună astfelă de studiu se 
póte face numai cu încetulă şi este împreunată cu felă 
de felă de greutăţi şi pericole.

0  mulţime de omeni curagioşi şî-au pusă în peri- 
colă, şi şi-au jertfită viaţa pentru cercetarea regiuniloră 
dela polulă nordică, şi totuşi aceste ţinuturi nu suntă pe 
deplină cunoscute. Ţinta principală a călătoriloră, despre 
cari e vorba, findă polulă nordică însuşi, de bună sâmă va 
avé să mai aştepte încă multă vreme, pănă când va 
isbuti să străbată cine-va la elă.

Totă asemenea o cétá íntrégá de bărbaţi curagioşi 
şi-au îndreptată privirile spre misteriosulă continentă 
ală Africei, au nesocotită ori ce greutăţi, au înfruntată o 
mulţime de pericule, şi acum, de-o bucată de vreme în- 
cóce, multe din locurile gole de pe hărţile acestui con
tinentă uriaşă s’au acoperită cu acele culori, linii şi 
puncte, cari ínsemnézá graniţe, riuri, munţi şi localităţi.

şi îndulcesce cu mulţumire viâţa omului pregătindă şi 
cercândă treptată némurile la puterea, mărimea şi do- 
minaţiunea loră socială. Lângă piciórole acestui colosă 
de mărire ală ţărei, la umbra acestoră flamure tricolore, 
cari au întreţăsută naframa de mirésá a României şi 
brâulă ei celă tare ală unirei, noi trebue ca cu înţelep
ciune şi siguranţă să muncimă.

Brasda culturală a ţărei, mulţumită instituţiuniloră 
nóstre liberale, e trasă; şi dacă sărmanulă nu are plugă 
şi boi, ca legendarulă movilei lui Purcelă, apoi, iacă de 
nu domnulă, umbra lui ne dice: plugă şi boi de muncă 
aflaţi în îndemnulă, încurajarea, sprijînulă şi pilda dată 
de societatea cooperatoriloră români, care a şi începută 
lucrulă. Onóre şi gloriă ţie nobilă societate pentru mân- 
tuitórea iniţiativă ce ai luată ! Nu dară de la cartea 
domnéscá din Vaslui, ca în di de Paşti, se mai ridică 
glasulă lui Ştefană, ci din palatulă vechei capitale a 
Moldovei şi din pragulă bisericei acestui domnă ce este 
în faţa nóstrá pare că se aude şoptindu-se :

,,Pasű înainte şi la muncă.“
»Să mergemă dară, să mergemă la templulă mun

cei, pe care astă-dî cooperatorii ’lă deschidă la noi. Mai 
înainte însă vă rogă daţi’mi dorulă inimei vóstre, dati’- 
mi şi avântulă sufletului vostru ală tutu loră, pentru ca 
în numele acestui oraşă să potă dice :

„Pe geniulü muncei, scumpă Româniă,
„Iaşi ’1Ű salută cu dorü şi mândria.“
Trăiască România ! Trăiască Regele şi Regina! Tră

iască societatea cooperatoriloră! »Să mergemă fraţiloră.«
După care, în sunetulă mnsiciloră şi în strigătele 

pline de entusiasmă ale publicului asistentă, cortegiulă a 
plecată spre localulă exposiţiunei în modulă următoră : 
gendarmii călări, musica militară, comitetulă secţiunei socie- 
tăţei cu banierele secţionale şi ună drapelă naţională? 
exponenţii împreună şi membrii societăţiloră invitate, o 
sută lăutari cari esecutau marşulă cooperatoriloră şi în 
fine cortegiulă se încheiă printr’ună plutonu de gendarmi 
călări. Procesiunea a urmată strada Mare până la in
trarea exposiţiunei.

------- o -------

SCIRI MERUNTE.
Trenulă, care a dusă părechia princiară de coronă 

la Sinaia, a sosită la gara de aici Joi la 3 óre 15 minute. 
La gară se aflau representanţii autorităţiloră şi ai ar
matei, ca la trebuinţă să fie la disposiţiune; presenţa 
loră însă n’a fostă de locă necesară. Numai la plecarea 
trenului s’a arătată la feréstrá părechia princiară de co- 
róná publicului, care se adunase în numără fórte mare.

—0—
Părechea princiară de coronă a călătorită din Viena 

pănă la Sinaia cu ună trenă de curte compusă din 4 
vagoné, nou construite de căile ferate ungare. întocmi
rea internă a vagoneloră e forte elegantă şi practică, 
mai alesă budoarulă şi comera de toaletă a princesei de 
coróná suntă modelă de eleganţă.

—0—
Amă împărtăşită întrună numără mai de multă ală 

clarului nostru, că în nóptea de 29 Maiă c. ună focă 
grosnică a distrusă totă avutulă economului Almaşană 
Nechita din Vişagă, com. Cluşiului, adecă casa, grajdulă 
şi 4 vaci, rămânândă nenorocitulă omă în sapă de lemnă, 
cu 4 copii toţi mărunţi. Pentru a scóte din nevoiă pe 
sârmanulă omă,  s’a formată ună comitetă ajutătoră, 
compusă din d-nii : Ionă Iliovici, preotă şi preşedinte ; 
Mierea I6nă jude comunală, Filipă Nichita subjude, Pas- 
calău Georgiu curatoră prim., membri. Comitetulă, care

Din ană în ană geografia acestei părţi de pământă s’a 
îmbogăţită în modulă celă mai îmbucurătoră...

Câtă de multă însă a mai rămasă de făcută, câte 
taine suntă încă de descoperita... De óre-ce tocmai ceea- 
ce nu ni se dă numai aşa de-a gata, escită mai multă 
interesulă nostru, cu deosebire Africa a fostă în timpulă 
celă mai nou magnetulă, care a atrasă atenţiunea unui 
numără însemnată de călători renumiţi. In câtă cu în
cetulă, după ce au învinsă o mulţime de greutăţi din 
cele mai mari, au putută să pătrundă aceşti bărbaţi 
meritaţi totă mai adâncă în continentulă, despre care e 
vorba, s’au apropiată din î în di totă mai multă de 
ţinuturile din mijloculă lui.

De bună sémá cetitoriloră acestoră rânduri nu le 
suntă necunoscute numele celoră mai de căpeteniă din a- 
cestî eroi, de bună sémá au aurită şi au cetită despre 
ună Barth, Vogel, Rohlfs, Livingstone, Grant, Speke, Ba
ker, Schweinfurth, Cameron etc. Toţi aceşti bărbaţi şi 
împreună cu ei încă mulţi alţii au jertfită avere şi sânge, 
viaţa şi sănătatea pentru sludiarea misteriosului conţi- 
nentă. Loră nu le-a păsată nici de climă, nici de săl
batici, nici de animale răpitore, şi nu putini din ei şi-au 
plătită cu viaţa cutezanţa şi zelulă loră pentru sciinţă.

»Dar ore,* va întrebă vre unulă din cetitorii aces
toră rânduri, »de ce facă ei lucrulă acesta? Ce lipsă a- 
vemă de studiulă unoră ţări, în care nu se va duce nici

ne-a trimisă si o adeverinţă oficiosă, apelézá Ia tóté ini- B 
mile generöse, «ă binevoiască a ajutorâ după puţinţă pe ] 
sârmanulă omă trimiţându-se ofertele märinimöse la redac
ţia »Gazetei Transilvaniei.«

Au contribuită pănă acumă d-nii: I o n ă  Iliovici 
preotă gr. cat. în Vişagă 1 fl., I. C ri s t e a  vicenotarü în 
Săcuieu 1 fl., Mierea I6nă jude comunală Vişagă 1 fl,, 
P a s c a l ă u  G e o r g i a  curatoră prim. în Lnnca Vişa 
gului 1 fl.

—0—
Preotulă reformată din Mureşă - Oşorheiu, Ludvig 

Tolnay, a găsită cu cale să tămăeze cu bastonulü pe 
stradă pe profesorulă Edmund Nemes. Ne-o spune »Ko- 
lozsv. Közlöny.»

—0—
In anulă viitoră, studenţii universitari din România 

îşi voră {iné congresulă în Brăila.
—0—

Telegrama, ce au adresat’o studenţii din Bucuresci 
şi laşi, întruniţi în congresă ’a Galaţi, A. Sale princesei 
Elena Cuza la Ruginósa sună astfelă, după »L’Indép, 
Roum.*: » Uni r e a  făcându-se în Gala^, tinerimea uni
versitară salută în Voi pe soţia Bărbatului, care a sever- 
şită unirea ţării şi a dată pământuri ţăraniloră.«

- 0 —
Acelaşă diară spune, că încercarea ce s’a fäcutü la 

Sinaia cu lumina electrică a avută ună resultatu esce- 
lentă. Efectulă este admirabilă.

—0—
Raportulă, ce s’a distribuită consiliului generalii de 

instrucţiune, întrunită în Bucuresci, cere pentru instruc
ţiunea primară în scólele rurale, ca să se institue o co- 
misiune de trei membri pentru întocmirea unei programe 
privitóre la organisarea grădiniloră de copii. Actuala pro
gramă a scoleloră primare rurale se va menţinâ timpii 
de şâse ani, cu modificarea clasei I, pe lângă care vorü 
fi grădini de copii, şi a ultimeloră clase, care voră fi 
scóle de adulţi, cu ună cursă de şâpte ani. Aci se va 
învăţă folosirea instrumenteloră agricole.

—0—
Din Bucuresci s’au trimisă 9 vagoné încărcate cu 

bucăţi de focă da artificii, ce se va dă în onórea păre- 
chei princiare de coronă a Austriei.

—o—
Luni a murită în Milană preotulă dela biserica Sf, 

Maria de-acole, don Giovanni Sartori. Pe patulü de 
mórte elă a cerută să i se artjă cadavrulă. Marţi s’a şi 
esecutată dorinţa răposatului, asistândă la acestă actű 
publică numerosă. Archiepiscopulă din Milană a înter- 
disă clerului său d’a binecuvântâ mortulă în biserică, 
din care causă arderea s’a făcută fără nici o ceremonii

—0—
La »Romania,« diarulă română ce apare în Roma 

în limba italiană, a tradusă — spune »Opinca« — mar
şulă Româniloră din 1848: k»Destâptă-t.e Române* ele, 
în limba italiană. Traducerea a isbutită de minune.

CORESPONDENŢA NOSTRA DIN COMITATE.

Chiheriulă inferiorii, 19 Septemvre.
In 18 Septemvre la 9 ore a. m. s’au licitatu bu- 

nurele erariale ale Chiheriului inferioră, Cacuciuşi Sierbeniu, 
ja oficiulă perceptorală din Reghinulă Săsescă. Dupăce 
comuna nostră la 1882, fiindă publicate spre vândare 300 
jugăre, mora şi cârciuma preţuite la 21,000, n’a putută 
corespunde acelei sume, de astădată spre uşurinţa şi bu
curia n6stră s’aă vândută din acelea numai arătoriulă şi

unulă din noi şi în care pote nu va locui niciodată vre 
ună Europenă?«

Hă facă, pentru ca să-şi stâmpere setea de sciinţă 
şi peste totă să îmbogăţescă cunoscinţele omenimei. Ilâ 
facă, pentru ca să deschidă continentului nostru căi noug 
de comerciu, prin cari putemă trage foîdse însemnate. Ilâ 
facă în fine — şi de bună semă acesta nu este punc- 
tulă celă mai neînsemnată — pentru ca să lăţescă lu
mina şi năravurile bune şi în acele părţi rămase în în- 
tunerecă vreme atâtă de îndelungată.

Nu suntă aceste lucruri nobile, înalte, care merită 
sprijinulă oricărui omă adevărată? Şi nu suntă de con
damnată aceia, cari dau din umeri cu nepăsare, când 
audă vorbindu-se despre vrednicii bărbaţi, cari se espunQ 
pentru nisce scopuri aşa de sfinte?...

Onore şi recunoscinţă vecînică li se cuvine acestoră 
adevăraţi eroi! —

Mulţi omeni au despre Africa o ideă cu totului totă 
falsă. Ei credă că acâstă parte de pămentă este alcă
tuită mai numai din ţări pustii, nerodit6re, în care Eu
ropenii nu potă pătrunde în nici ună chipă.

In realitate este cu totulă altfelă. Multe din ţinu
turile uriaşului continentă au o climă cu multă mai 
temperată, decâtă cum s’ar pute aşteptă cineva, avendi 
în vedere posiţia loră geografică. Ele suntă roditore, bo
gate de rîurî şi lacuri, şi peste totă de o frumseţă deosebită.



cosilöriulű în sumă de 5363 st. adecă 48 jug. îndată ce 
am înţeleşii acésta subscrisulü în totü modulü am cu

că amü puté sé le cuprindemü pentru noi şi sé 
'căpămö de streinii cu cari avemü multe neplăceri şi ce
5 vedi? In mai multe rânduri adunéndu-ne, consultân- 
ln-ne amü stăruittt în totü modulü pentru cumpérarea 
elorö 58 jugére cu orî ce pre{ü şi amü triumfatü. In 
séra din 16 Septemvre convocándü adunarea în scólá 

repeţita mea convocare din comuna nostră s’au ínserisü 
} proprietari cu câte 100 fl. cu 200 fl. şi cu 300 îl. 

spre acoperirea sumei de 5363 fl. preţulfl estimărei, apoi 
(}iua ficsată mai süsü cu mine în frunte 7 inşi mer- 

jéndü la loculű destinatü, amü vé^utü mai mulţi domni 
se încercau să ne strice, m’am temutü multü, dér 

réijéndü pericululü ne-amü bágatü în casa d-lui advocatü 
?, Barbu, cu care consultándü amü dobénditü de la acestü 
tórbalü nobilü sfatü şi ajutorü în lipsa cea mai mare. 

la licitaţiă amü eşitii ínvingétori asupra jida 
ai cfirciumarü Solomon Rozenmann din Köszvényes 

Semeţea, care voi sé cumpere pământurile pentru locui-
i maghiari din Jobagyfelkí. — A cerutü 200 fl. de la 

î sé se retragă de la licitaţiune. Advocatulü notru 
itá, ofertulü erâ pe mésá, jidanului i-a bágatü o frică 
mai pe urmă cerea de la ai noştri şi 50 fl. v. a. sé’i 

nă în palmă înainte de starea licitaţiunei, dérá Româ- 
Ifi nostru bravü Harşianfl G. îi 4ise ,mai stai o ţîrii, 
)âne!până se va încheiă licitaţiunea.« Jidanulü Rozen- 
inn a apromisü tremurándü 5600 fl. v. a. S ’a deschisü 

nostru şi étá că conţinea 5601 v. a. diferinţa 1 fl. 
lucru este că jidanulü a fostü pactatü cu locui 

lorii vecini, décá ar putea triumfa asupra nostră! — căci
i avutü multe neplăceri cu ei şi vitele lorü. Acum 
dorâ Dnmne4eu ne va scăpa! A şa am ü eşi t f l  

cumpéréndü c e l e  58 j ug.  e r a r i a l e  din t e r i t o -  
rjulü ot ar ul ui  n o s t r u  c o mu n a l ü  în 4 * ua de 

Septemvre s pr e  b u c u r i a  t u t u r o r ü  l o c u i t o  
rilorü din c o mu n a  nos t r ă .

Am vé4utü şi unü casü care nu mi-a plácutü! Pa 
din Cacuciu Simionü Suciu a alergatü şi la Di

recţiunea din Cluşiu spre a puté pentru comuna de acolo 
cumpérá 28 jug., dérá Trutza Iános curatorü primarü în 

română şi docenţele Simionü Borda de acolo i-au 
stricată pe Gacucenii cu ofertulü apromi(éndü de la 1124 

1521 fl. asta nu mi-a plácutü de locü! cu atâta mai 
re că suntü vecini şi ar trebui sé trăiască în armonia 

cea mai bună, precándü chiar aceea lipsesce! — pe noi
nenimicesce a i nvi di e i  r é u t a t e ___

Amü înţelesfl că bunulü celü de la Şerbeni ar stá 
lü cumpere domnulü notarü Grama totü pentru co 
mă. Onóre tuturora acelora cari au stáruitü pentru 
iele şi folosulü comunelorü. Lauda şi recunoscinţa tu- 
rorü acelora cari ne-au ajutatü în acestü lucru, érá eu 

illámescü din adínculü inimei mele preoţesci amicului 
iconscolarului meu d-lui advocatü Patriciu P. Barbu 
pentru consiliulü şi ajutorulü bánescü alü d-sale. Dum- 

íu sé remunereze aceea faptă nobilă şi salutară fă- 
pentru noi, căci dacă nu erâ dínsulü spre ruşinea 

aguba némului nostru románescü ne cocoloşea unü 
evreu venitü eri alaltaerî pe aice cu rîzele (sdrenţele) în 

î. D’apoi necazulü pe viitoru, décá Maghiarii ar fi 
IÖ în otarulü comunei nóstre!!
Onóre fiă fiilorü mei sufletesci din parochia Chi
ui de josü şi mulţămita mea cordială că au ascultatü 

(átüld meü párintescü, care totü déuna a stáruitü numai
i n u m a i pentru binele, fericirea şi înaintarea lorü, despre
* ei numai acum după vro 11 ani s’au convinsü.

Am adusü acestea la cunoscmţa publicului cetitorü, 
acetindü aceste şire şi unde s’arü ivi astü felű de ca-

surï së se pótá orienta prin omeni esperţi si së se lase 
în scirea sântului, cum dice Românulü cum a vré Dum- 
ne4eu — pentru că Dumnedeu voiesce — numai omulü 
së silé.-ícá din resputeri, căci 4ice scriptura: de totü lu- 
crulü de ’lü vorü cere li se va têmplâ lorii.*

Totodată dorescü ca după ce comuna acésta n’are 
pădure nici alte venite decátü tóté sarcinele le acopere 
din repartiţiuni, aşa repartiţiune la biserică, reparti- 
ţiune la scolă, repartiţine la comună, notarü, medicü, şi 
mai scie Dumne4eu câte!! 4 ^  dorescü së mai vëdü 
şi aceea, că cumpárámü şi c e 1 e a 240 jug.  p ă d u r e  
a e r a r i u l u i  t o t ü  în t o r i t o r i u l ü  otaruluj i ,  nos 
tru.  Şi după aceea séu si inainte de aceea: cârciuma 
erariului care ar aduce comunei nóstre unü venitü celü 
putínü de 500 fl. pe anü. Cám cu greu darü la Dum- 
ne4eu tóté suntü cu putinţă numai së voéscá şi omulü.

1er. <le Ilârşann, 
p a r o c h ö  români i .

Stipendii şi aju tore  la  m eseria şi 
in d u stria .

„Telegrafulü Românii“ publică în Nr. 105 
a. c. unü importantii concursű pentru 102 sti
pendii şi 22 ajutóre, ce se vorü conferi pe anulü 
1885 din cunoscuta fundaţiune Andronicu. Con- 
cursulü este subserisű de Escel. Sa Archiepis- 
copulü şi sună :

Din f u n d a ţ i u n e a  A n d r o n i c ü  suntü de a se 
conferi pe anulü 1885 urmátórele stipendii şi ajutóre:

a) u n a  sută. de stipendii şi ajutóre de câte 30 
fl. pentru tineri, cari au intenţiunea de a se aplica ca 
novici la meseriă şi industriă, apoi pentru înveţăcei apli
caţi deja la meseriă şi industriă, şi în fine pentru învă
ţăceii, cari au devenitü sodalí (calfe  ̂ în anulü curentü 
1884;

b) u n sp red ece  a ju tó re  şi anume: c in c i câte 
de 100 fl., p a tru  de câte 150 fl. şi doué  câte de 
200 fl. pentru sodalí (calfe), cari suntü în condiţiunile 
recerute de a se face măestrii;

c) doué stipendii de călătoriă, şi anume: 
unulii de 200 fl.. ér altulft de 300 fl. pentru so- 
dali (calfe), cari voiescü a călători afară din patriă, pen
tru a se perfectioné în meseria séu industria lorü.

Toţi cari voescü a concurge la aceste stipendii şi 
ajutóre trebue sé dovedéscá:

a) prin atestatü de la oficiulü parochialü concer- 
nentü, că suntü români greco-orientali din Transilvania;

b) prin atestatulü oficiului comunalü, starea averei 
proprie şi a părinţilorii í

c) prin atestatulü oficiului parochialü, la care apar
ţine concurentulü séu familia concurentului, dacă tráescü 
părinţii, câţi copii minoreni suntü, câţi din aceştia umblă 
la scolă?

în specialü tineri, cari au intenţiunea de a 
se aplica ca novici la meserii şi concurgü la unü stipen- 
din câte de 30 de fl., afară de recerinţele generale in
dicate mai süsü trebue sé mai íntrunéscá urmátórele 
condiţiuni:

1. Sé nu fie mai tineri de cátü de 12 ani;
2. Sé fie absolvatü cu succesü bunü celü puünü 

scóla elementară (atestatele scolastice);
3. Sé fi íncheiatü contractü cu máestrulű conformü 

§-lui 61 alü legei industriale (art. leg. XVII: 1884), ceea 
ce se va dovedi prin aşternerea contractului

înveţăeeii aplicaţi deja Ia măestriă séu industriă 
cari concurgü la stipendiu câte de 30 fl., afară de rece
rinţele generale trebue sé mai íntrunéscá urmátórele con- 
diţiunî:

1. Sé fie angajat ü la vre-unü măestru cu contractü, 
care sé se alăture la cerere.

2. Sé aibă purtare bună dovedită cu atestatü dela 
măestrii, la cari au fostü şi sunt aplicaţi.

Sodalii, cari concurgü la ajutorü anualü câte de

30 fl., afară de recerinţele generale trebue sé íntrunéscá 
urmátórele condiţiuni:

1. Sé fie devenitü în anulü 1884 sodalü (certifica- 
trlü de sodalü).

2. Sé aibă atestatü dela măestri despre purtarea 
bună. Sé producă şi alte documente recomándátóre; 
precumü d. e. dacă suntü membri ai vreunei reuniuni 
de sodali (certificatü dela presidentulü reuniunei respect ive).

N odalii, cari concurgü la ajutorü cate de 100 
fl., 150 fl. şi 200 fl., pentru a se putea face măestri, 
au sé íntrunéscá afară de reoerinţele generale încă ur
mátórele condiţiuni:

Sé fie declaraţi în regulă sodalí (certificatulü de sodalü).
2 Sé fi lucratü celü puţintt 3 ani ca sodali (certi

ficate dela măestri).
In cerere sé arate anume: unde voesce a se aşe4â 

ca măestri şi ce felü de mijlóce bănescî mai au, ase
menea s§ producă şi alte documente recomándátóre, 
precumü d. e. că suntü membri ai vre-unei reuniunei 
de sodali (certificatü dela presidentulü reuniunei respective).

So d a lii,  cari concurgü la vre unü s t i p e n d i u  de 
c á l é t o r i á  c£te de 200 fl. séu 300 fl., afară de rece
rinţele generale, au sé mai íntrunéscá urmátórele con- 
ditiuni:

1. Sé fi absolvatü celü puţinti 4 clase gimnasiale 
séu reale (atestate de scóle).

2. Sé fie declaraţi în regulă sodali (certificatulü 
de sodalü).

3. Sé fi lucratü celü putinü t r e i  a n i  ca sodalü 
(certificate dela măestri).

Concurenţii la aceste stipendii de călătoriă au sé 
arate în cererile lorü, în ce limbi sciu vorbi şi scrie, şi 
care este planul ü detaiatü alü cálétoriei lorü.

D e la  to ţ i c o n c u re n ţii de ori ce categoriă se re- 
cere ca cererile sé fie scrise şi subscrise cu mâna lorü propriă 
adresate consistoriului archidecesan gr. or. din Sibiu, şi sé în
tre aici celü multü pănă la I  D e c e in v rc  a. c. s t i lu l i i  
vecliiit.

Cererile sosite după terminulü defiptü şi cele ce nu 
vorü fi instruate precumü se recere mai süsü, nu se 
vorü luâ în considerare.

DIVERSE.
Moltke şi Victor Hugo. — Din Ragaz se scriu ur

mátórele interesante şire: »In vreme ce privirile Europei 
întregi sunt îndreptate spre Skiernievice, teatrulü întâl- 
nirei monarchílorü, romanticele nóstre băi au fostü tea
trulü unui intermezzo, décá nu atátü de imposantü, dar’ 
de sigurü fórte interesantü. Doi bărbaţi mari petrecü ki 
mijloculü nostru, spre a se recrea de necasurile şi oste
nelile de peste anü: Victorü Hugo şi contele Mol t ke.  
Publiculü cu mare curiositate aşteptă prima lorü întâl
nire, şi íntréga aristocraţiă făcea la conjecturi, că óre în 
acelü momentü ce atitudine va observă marele poetü şi 
marele şi tácutulü strategü. In sfîrşittt momentulü 
multü doritü sosi. La fântână se întâlniră cei mai 
eminenţi doi bărbaţi ai secolului nostru. In timpü ce Mol
tke ’şi păstră sângele rece, pe faţa lui Victorü Hugo se 
vedea puţină confusiune. Pentru unü momentü credémü 
că marele francesü ’şi va lua pălăria sé salute, — darü 
numai pentr’unü momentü, că-cî fruntea i se încreţi şi 
privindü în josü trecú celü mai mare poetü francesü pe 
lângă generalulü germánü, fără a sulutá. Póte că ’şi-va 
fi adusü aminte de Sedanü.»

Descoperiri din epooa de bronzű. — A. Schárfel, 
directorulü museului Tatra din Felka a dáruitü ín 4^ele 
trecute directorului museului nationalü o sabiá de bronzű, 
lungă şi bine conservată. — La Pancota, comitatulü 
Aradului, în ruinele unei vechi biserici s’au aílatü obi
ecte fórte interesante din epoca de bronzű. Ludovicü 
Medgyaszray le-a dáruitü cabinetului de archeologiă alü 
museului naüonalü ungurescü. Intre obiectele aflate 
sunt b u c ă ţ i  de b r o n z ű ,  cari verosimilű sunt rămă- 
şiţe din clopotulü ce s’a topitü, când a arsü biserica, 
apoi cruci, pinteni etc. şi afară de acestea mai multe 
monete din diferite epoce, între acestea se află unü in
teresantü esemplarü de pe timpulü regelui Sigismundü.

Editorü: laeobă Mureşianu. 
Redactorü responsabilü: Dr. Aurel Mureşianu.

Ce e dreptü suntű şi multe locuri de acelea, în 
are  Europénulü n’are ce căutâ, locuri, care nu suntü 

decátü pustiuri fără margini acoperite cu násipü 
sa ţinuturi mlăştinose, în care numai nisce seminţii săl- 

de Negri suntü în stare a duce o viâţă din cele 
mai amărîte.

Aprópe nici unulü din bărbaţii, cari şi-au îndrep- 
paşii spre continentulü africanü, nu s’a distinsü prin 

şi succesele lorü ca eroulü acestei scrieri: 
ienry M. S t a nl e y .

Numele lui adevératü este James Rowland şi loculü 
a care s’a náscutü St. Asaph, în Wales (a. 1840). Când 

trei ani, miculü James fü datü în îngrijirea orfa- 
îi din acestü oraşfl, unde fü crescutü şi instru- 

jttin tóté cele bune şi folositóre până la vârsta de 13 
întră ca ucenicü la o corabiă. 
ajunse pánü în New-Orleans în America nor- 

icâ, unde găsi ocupaţiune în casa unui neguţătorii cu 
manele Stanley.

Prin diliginţa sa neobosită şi prin purtarea sa cea 
ténérulü Rowland îşi câştiga, într’atâta iubirea stă- 

dui séu, íncátü fü adoptatü de acesta ca fiu. De aici 
-inte elü nu se mai numi James Rowland, ci Henry 
Stanley. După mórtea binefăcătorului său, începându- 
résboiulü între statele nordice şi cele sudice, Stanley 

íq serviciulü confederaţilor (alü cestorü din urmă).

In curéndü elü fü luatü ca prinsonierű şi trimesü la ma
rina Statelorü Unite, unde ajunse până la rangulű de 
stegarü.

După încheierea păcii eroulü nostru călători în 1865 
prin Turcia şi Asia mică. In 1868 se duse ca corespon- 
dentü alü 4iarului »New-Jork-Herald« cu armata englesă 
în Abisinia.

Proprietarulü acestui 4iarü, d-lü James Gordon Be- 
nett, vă4u că Stanley este unü ténérü de totü capabllű, 
şi hotărî sé-lü întrebuinţeze şi pentru lucruri mai în
semnate.

Vestitulü misionarű şi călătorii englesü Livingstone 
se îndreptase în tómna anului 1865 din nou spre Africa. 
In scurtă vreme se lăţi scirea, că elü ar fi fostü omorítü 
de nisce seminţii sălbatice. Numai o espediţiune, care 
s’ar fi íntoemitű anume pentru căutarea lui, ar fi pututü 
constată, décá mai trăiesce, séu décá a muritü.

Mai bine de trei ani de 4üe trecură, fără ca sé se 
mai audă nimicü de multü meritatulü călătorii, pănă când 
în 1869 d-lü Benett, proprietarulü marelui 4iarü din 
New-York îşi făcu planulü, ca sé se trimétá nisce ómeni, 
cári sé-i dea de unná.

Cu ducerea la îndeplinire a acestui lucru impreu- 
natü cu atâtea greutăţi dénsulű ílü însărcina pe Stanley.

Eroulü nostru fü de faţă la deschiderea canalului 
de Suez, trecü după aceea la Persia şi la India, şi apoi

se îndreptă spre Zanzibar. Aici îşi tocmi elü o cétá de 
200 bârbaţî şi porni spre intericrulü Africei, ca sé-lü 
caute pe Livingstone.

După învingerea unorű greutăţi nespusű de mari 
ajunse elü în 3 Noemvre la Ugigi lângă laculü Tankanika 
unde-lű găsi pe Livingstone. împreună cu acesta cer
cetă partea nordică a lacului Tankanika şi în Marte 
1872 plecă înapoi spre Zanzibar, unde şi ajunse cu 
norocire.

Mulţi se îndoiră la ínceputü despre adevérulü ce
lorü raportate de Stanley, de óre-ce multe lucruri se 
páréu aprópe de  ̂ necre4utű. In curândă ínsé se do
vedi, că elü este unü omü iubitorü de adevérü şi că nu 
istorisesce altceva, decátü ceea ce a vé4utü, a păţittt şi 
a au4itü. îndoiala arătată la ínceputü fácü mai târ4iu, 
ca renumele său sé se réspándéscá şi mai multü prin ín
tréga lume civilisată.

Livingstone îşi continuă căletoriile sale prin con
tinentulü africanü pănăînlMaiu 1873, când reposâ în 
Ilala la ţărmurile sudicü alü lacului Bangveolo. Servi
torii credincioşi aduseră cadavrulü marelui călătorii pănă 
la ţărmurele de cătră résáritü, de unde apoi ílü trans
portară în Anglia.

In biserica Westminster din London odihnescü ră
măşiţele pământesc! ale curagiosului şi neobositului Li
vingstone.*)

*) Pe la începutulti euartualului ultimii vomti îucepe povesti
rea renumitei şi mulţii interestintei călStcrii, pe care marele băr
baţii englestt o întreprinse între anii 1874 şi 1877.



Curauïü la bnrsa de Viena
din 25 Septernvre st. n. 1884.

Rentă de aurii ungarâ6°/0 122.50 
Rentă de aurii 4%  . . . 92.40 
Rentă de hârtiă 5% . . 88.40 
Imprumutulu căilorQ ferate

u n g a r e ..........................142.40
Amortisarea datoriei căi- 

lorO ferate de ostii ung.
(1-ma emisiune) . . . 96.10 

Amortisarea datoriei căi- 
lorii ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . . .1 1 9 .— 

Amortisarea datoriei căi- 
lorii ferate de ostii ung.
(3-a emisiune) . . . .  102.— 

Bonuri rurale ungare . . 100.80 
Bonuri cu cl. de sortare 100.25 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m i ş i i .............................. 100.25
Bonuri cu cl. de sortarelOO.— 
Bonuri rurale transilvane 100 25

Bonuri croato-slavone . . 100.— 
Despăgubire p. dijma de

vinii ung.......................... 98.90
Imprumutulii cu premiu

ung.................................... 114 25
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 115.25 
Renta de hărtiă austriacă 80.75 
Renta de arg. austr. . . 81.05 
Renta de aurii austr. . . 103.15 
Losurile din 1860 . . . 134 60 
Acţiunile băncel austro-

ungare .......................... 852 —
Act. băncel de creditii ung. 287.— 
Act. băncel de creditii austr. 289.90 
Argintulii —. — GalbinI

îm p ă ră tese i.................  5.78
Napoleon-d’p l ................. 9.67 l/9
Mărci 100 împ. germ. . . 59.70 
Londra 10 Livres ster linge 121.60

Cota oficială dela 11 Septemvre st. v. 188Í-.

B u r s a  d e  B u c u r e s c l.

Renta română (5°0). . . . Cump. 933/t vend. 941/a
Renta rom. amort. (5°/0) . . » 92*/* » 93 Va

» convert,. (6% ) . . » 96V* > 97 x/4
împr. oraş. Buc. (20 1.) . . » 31V. » 33
Credit fonc. rural (7°/0) . . » 102 » 103

„ .. (5°/o) • • 91 913/i
» » urban (7% ) . . » 101V* » 102»/.

* » (6°/0) • • » 97 » 98
» (5% ) • • » 86 Va » 87 Va

Banca naţională a României » 1403 » 1402
Ac. de asig. Dacia-Rom. . . » 365. » 367

« » » Naţională . . » 244 » 245
4 25.°/0 » 5-90

Bancnote austriace contra aură » 2.06. » 2.08

Bancnote românesc! . . . .  Cump. 9.15 Vend.

Cursulu pieţei Braşovu
din 26 Septemvre st. r*. 1884.

Argint românesc . . . 
Napoleon-d’orî . . . .
Lire turcescî..................
Im p e ria li.......................
Galbeni...........................
Scrisurile fonc. »Albina < 
Discontulii >

9.— »
9.62 »

10.90 » 1
9.87 »

» 5.64 »
» 100.50 » 101,51

7— 10 °/0 pe anü.

Numere singuratice din „Gazeta Tran
silvaniei“ se potft cumpăra în tutung* 
ria lui G ross (în casa prefecturei.)

ESPOSIŢ1UNE DE VESTMINTE GATA PENTRU 
D A M E  si B Ă R B A Ţ I .
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Spre a satisface dorinţeloră esprese din mai multe 
părţî am esoperată de a ni se pune la disposiţiune pentru 
durata de 8 (]ile 0 cuantitate alésa de pălării garnisite — 
pentru dame, care pălării le putemü şi arătă începêndü 
din 26 Septemvre curentă.

De6rece în totă casulü trebue sê renapoiamü pălăriile 
până în 4 Octomvre, dreptü aceea rugămă pe pré onora- 
tulă publică sê ne cerceteze câtă se pôte mai curêndü.

Totdeodată recomandămă depositulü nostru bine asor- 
tatü cu mărfuri de manufactură de modă din ţ^ră şi străine, 
— în specialu cu novităţî în stofe pentru vestminte de 
t<5mnă şi iérna, cu stofe de mătase négrà şi colorată, cu 
catifele şi brocate — de catifea — negre şi colorate, cu 
totü feliulă de maş6ne, cu mănuşi recunoscute deja de 
bune şi cu totü feliulü de articole ţenăt6re de branşa 
n6stră.

Cumpărăturile iîindü făcute de noi în personă şi sub 
condiţiunî favorabile, ne aü&mü în plăcuta posiţiune de a 
reduce şi mai multü preţurile néstre ce au fostü şi până 
acuma moderate —  şi sperămă că vomü mulţămi câtü se 
pôte mai bine pe pré onoratulü publicü atâtü prin bună
tatea câtü şi prin deosebita frumseţe a mărfei alese — şi 
prin soliditate rigur6să.

Cu distinsă stimă

F r a ţ i i  S i m a i
Têrgulü Grâului Nr. 560.
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Stofe de lână late de 1 Mtr. pentru vestminte de iernă â metru cu 75 cr. 
Stofe de lână late de 58/100 pentru vestminte de ernă â Mtr. 47—50 cr.

5269— 1884 tk. számhoz.

Árverési hirdetményi kivonat.
A brassói kir. törvényszék mint telekkönyvi hatoság közhírré te

szi, Hogy Nica G. György végrahaitatónak Radoiu Simion és neje vé
grehajtást szenvndő elleni 400 frt. tőkekövetelés és járlékai iránti végre
hajtási ügyében a brassói kir. törvényszék területén lévő a holbaki ha
táron fehvő, a holbaki 206 sz. tjkvben irt 194|2 hr. szám alatti ház és 
kertre az árverést 410 frt. ezennel megállapított kikiáltási árban elren
delte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1884 évi Október hó 3-ik 
napján délelőtt 9 orakor Holbák község irodájában megtartandó nyilvá
nos árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozok tartoznak az ingatlan becsárának 10°/o-át 
vagy is 41 frt. készpénzben vagy az 1881 L X  t. ez. 42 §-ában jelzett 
árfolyammal számított és az 1881 évi November 1-én 3333 sz. a. kelt 
igazságügyministeri rendelet 8 §-ában, kijelölt óvadék képes értékpapír
ban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 L X  t. ez. 170 §-a ér
telmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt B r a s s ó n  1884 évi Junius hó 21-én.

A brassói kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság.
Decsi, elnök. Lupini, h. jegyző.

3— 3 Goncursü.
a)
b)

c)

Devenindu vacante următ6rele stipendii şi anume :
Celă de 100 fl. pe ană pentru studenţi la sc61a comercială din 
Celă de 50 fl. v. a. din fundaţiunea „Dobâca“ pentru gimnasistî; 
născuţi din comitatul ă de odini6ră alu Dobâcei.
Celu de 20 fl. v. a. din fundaţiunea „E. D. Başota“, pentru 
nasiştî; cu preferenţă celoru din munţii apuseni sau din fostul! 
district* alu Năseudului. 

d) Celu de 60 fl. din fundaţiunea „Galliană“ pentru gîmnasişti.
Mai departe fiindu a se conferi de nou:

Unu stipendiu de 50 fl. din fundaţiunea fraţiloru (Radu şi Georgi 
Riurianu, pentru studenţi dela sc61e medii.
2 ajut6re â 20 fl. pe anu din fundaţiunea „Tofaleană“ pentru mi 
seriasi cu preferinţă pentru descendenţi din vr’o familiă a fostei c<
mune „Tofaléu.“

Se escrie prin acesta concursă pentru conferirca loru. Cererile 
au se fie presentate subsemnatului comitetu p â n ă  la 20 Octomvre 
st. n. a. c. însoţite pentru stipendiile de sub a—e de următ6rele clocit 
mente:

1. Atestată de boteză.
2. Atestatu scolasticii de pe semestrulu alu II-lea alu anului 

scolasticiif precedentu.
3. Atestatu de frecuentare din anulii scolasticii curentă.
4. Atestată de sărăciă, eventuală de stare orfană, dela primăria 

comunală, vidimată de oficiulă pretorială.
5. Declaraţiunea că nu capătă din altă locă vre-ună stipendiu
Ear la cele de sub f) pe lângă atestată de boteză, atestată sco

lastică de celă puţiuă a 4-a clasă elementară şi atestată de sărăcia, s 
contractă încheiată cu măiestrulă la care sS află în învăţătură.

Din şedinţa comitetului asociaţiunei transilvane pentru literatura 
română şi cultura poporului română, ţinută la Sibiu în 3 Sept. st. n. 1884,

Ia co b u  B o lo g a , O . JBariţfu,
v.-preşedinte. secret.

ïîMîr«4

Casse de Wertheim s
ce resistă pe deplinii în contra focului şi nici nu 
se potti sparge, din cele mai renumite fabrice de casse

L. FLEISCHER,
oferă pe preţuri convenabile în cele mai favorabile 
condiţiunî şi în tote mărimile.

4— 20
lustinianü M. Grama,

depositarulă fabricei în Braşovu.

I [ oscii atare.
1

Dela 1. Octobre a. c. me mutu cu locuinţa şi 
c*titcol*i»nnf îi»dh oCitiijisi < m strada Căldărâri" 
loru Nr. 518, în localulu de pană acum alii judecă
toriei reg. de cercu, etagiulu I. unde în alii Il-ea etagiu 
se află şi oficiulti telegraiicu reg.

IO SIFti PUŞCARIU.5— 5

Tipografia Alexi Braşovflu


